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A világítási vállalat zárószámadása 
Debreczen sz. kir. város világítási vállalatának 

1907. évi zárószámadása igen szép üzleti eredményt 
mutat. A vállalat azonban nemcsak ezért érdemel di-
cséretet, hanem első sorban azért, mert városunk 
közvilágítása nem hagy fenn semmi kívánni valót. A 
nagy közönség érdekei össze vannak egyeztetve az 
üzleti érdekekkel és a vállalat vezetése a legjobb és 
legszakavatottabb kezekbe van letéve. 

A vállalat 1907. évi zárószámadásának jelentése 
így hangzik: 

Tisztelettel beterjesztjük Debreczen sz. kir. város világí-
tási vállalatának 1907-iki VII. üzletévéről szóló számadásait, 
mérlegét, leltárát és kimutatásait. A lefolyt év a nyugodt és 
biztos fe j lődés éve volt és ugy műszaki, mint pénzügyi tekin-
tetben kielégítő haladásról adhatunk számot. A szokott szigorú 
elvek szemmel tartásával készített zárszámadásunk 170,153 k o n 
87 fillér tiszta hasznot tüntet fel az előző évi 158,369 kor. 
23 fillérrel szemben. 

Könyveink tanúsága szerint a világítási vállalat vagyona 
az őrizetére bízott Balogh Mihály-féle alapítványon és óvadé-
kokon kívül 1907 december 31-én 815,062 kor. 97 fillér volt, 
tartozása pedig 172,808 kor. 22 fillér. A vagyonból az ingatlan 
gyár, csőhálózat és tartozékai 491,583 kor. 21 fillért, a kész-
pénz és takarékbetétek 114,980 kor. 34 fillért, a különböző 
leltárak és költségek pedig 208 499 kor. 42 fillért képviselnek. Ez 
utóbbiak között szerepel az a 45,000 korona, mely a közgyű-
l é s határozata értelmében a tiszta jövedelem felosztásából fog ja 
megilletni a házipénztárt, de amelyet már az év folyamán előre 
befizettünk. A tartozásként kitüntetett összeggel a városnak 
tartozunk és pedig 122,808 kor. 22 fillérrel a világítási ala-
pítványért és 50,000 koronával a takarékpénztári függő köl-
csön maradványáért. Egyéb tartozásunk nincs. 

A vállalat tevékenysége a csatolt kimutatásokból főbb 
vonásaiban megítélhető. A légszeszgyárban nagyobb mérvű uj 
építkezéseket nem foganatosítottunk, az utca hálózatot összesen 
640 méterrel növeltük, a lámpákat azonban a régi vonalakon 
i s szaporítottuk, ugy hogy számuk 38-al 980-ra emelkedett. Az 
év folyamán az egész hálózatot kerek 52 kilométer hosszban 
gondosan megvizsgáltuk és megelégedéssel jelenthetjük, hogy 
csőhálózatunk állapota kifogástalan volt. Összesen 16 esetben 
találtunk csekély mérvű gázszivárgást meglazulás következ-
tében, de sem csőtörés, sem rozsdamarás nem volt észlelhető 
sehol. A termelt gáz minősége is kifogástalan volt egész éven 
át, a köztudomás szerinti szigorú ellenőrző mérések átlagban 
15-65 gyertyafényt mutatnak a köteles 14-el szemben, a 20 ' % 
minimális nyomás helyett 4 4 5 2 állott rendelkezésre, az át-
lagos fa jsúly 0-421, a szénsavas tisztátalanság a megengedett 
3°/0 helyett csak 219 u /o volt, az ammoniak a megengedhető 
mennyiségnek mélyen alatta maradt, kénes tisztátalanság pedig 
egyáltalában nem fordult elő. . 

Az áruszámlánál, — mely főképen a fogyasztóknál el-
készített berendezéseket foglal ja magában, — az előző évek-
ben mindig jelentkezett némi kis haszon Sok nem ! mert e 
munkálatok árát lehetőleg az önköltségben igyekeztünk meg-

állapítani, hogy ezáltal a (gázvilágitásra való berendezkedést 
megkönnyítsük a közönségnek. Az elmúlt évben aztán, mint a 
nyereség-veszteség számla mutatja, ötezer koronát meghaladó 
veszteség állott be e téren, aminek oka az volt, hogy a munka-
bérek és anyagárak nagyot emelkedtek, ellenben mi nem akar-
tuk egységárainkat emelni épen a közönség érdekében, hanem 
nkább elszenvedtük e hiányt és egyéb gyártási ág hasznából 
fedeztük. 

1907 tavaszán megkezdtük villamos telepünk építését Év 
végéig a központi telep épületei és a városi hálózat legnagyobb 
részt elkészültek, a gépek pedig a budapesti gyárakban munka alatt 
állanak. Remélhetőleg a nyár folyamán már élvezheti a város kö-
zönsége a mű létesítésével járó előnyöket. Már eddig i s szép 
számmal létesültek berendezések fogyasztóknál és az érdeklő-
dés bizonyára csak emelkedni fog. Az év folyamán munkásaink 
nyugdí j intézményének még 1906-ban megkezdett munkálatai 
i s előrehaladtak, óhajtandó volna, hogy mielőbb be is fejeztes-
senek ugy a város, mint a munkások javára. 

A 170,153 kor. 87 fillérnyi üzleti haszoneredmény felosz-
tására tisztelettel javasol juk, hogy a világítási szabályzatban 
előirt jutalékok kifizetésére fordíttassák 17,015 kor. 38 fillér, 
a házipénztárnak adassék át . . . 45,000 kor. — fillér, 
az értékcsökkenési tartalékhoz tétessék 49,482 kor. 33 fillér, 
ami által az értékcsökkenésre irt össze-
gek 491,583 kor. 21 fillérre emelkednek 
és így az egész légszeszgyár és utcai 
hálózat értéke teljesen le lesz írva. 

Végül pedig a maradvány . . . 58,656 kor. 16 fillér 
a tartalékhoz csatoltassék, mely ekkép 88,656 kor. 16 fillérre 
emelkedik és amelynek rendeltetése lesz a légszeszgyár esetle-
g e s nagyobb rendkívüli szükségletének, vagy befektetésének 
fedezése is. 

Tisztelettel kér jük a tekintetes Tanácsot, méltóztassék 
ezen jelentésünket és számadásainkat megvizsgálni, elfogadni 
és a törvényhatósági bizottsági közgyűlés elé terjeszteni és 
nekünk az 1907-ik évről a felmentvényt megadni. 

Debreczen, 1907 december 31. 

K o r n e r A d o l f , 
tanácsnok, elnök. 

D e b r e c z e n i J e n ő , 
gépészmérnök, igazgató. 

18,217/908. Kereskedelemügyi m. kir. miniszter. 
IV. 3. sz. 

Miniszteri rendelet. 
A k e r e s k e d e l e m ü g y i m . k i r . m i n i s z t e r 1 9 0 8 . é v i 1 8 , 1 2 7 . 
s z á m ú r e n d e l e t e a m é r t é k h i t e l e s í t ő i s z a k v i z s g a t á r -

g y á b a n . 

A mértékeknői, ezek használatáról és ellen-
őrzéséről szóló 1907. évi V. törvénycikk 22. §-a 
értelmében, ezen törvény életbe lépte után mérték-
hitelesítői minőségben csakis oly magyar állam-
polgár lévén alkalmazható, aki a mértékhitelesítői 
szakvizsgát sikeresen lelelte: az idézett törvény-
szakaszban nyert felhatalmazás alapján e szak-
vizsgák szabályzatát az alábbiakban állapítom meg: 



/. A mértékhitelesítői szakvizsgára jelentkezés elő-
feltételei és a folyamodás módja. 

1 . §• 

Az 1907. évi V. t ö r v é n y c i k k 22-ik §-a által 
e lőir t m é r t é k h i t e l e s í t ő i s z a k v i z s g a az u g y a n e z e n 
t ö r v é n y 23-ik §-ában emii tet t Magyar Kirá ly i Köz-
pont i Mértékügyi intézet k e b e l é b ő l a lakí tot t vizs-
g á l ő - b i z o t t s á g előtt teendő le. 

Mértékhite les í tő s z a k v i z s g á r a j e l e n t k e z h e t n e k 
a) az 1907. évi V. t ö r v é n y c i k k 22-ik §-ának má-
s o d i k b e k e z d é s e é r t e l m é b e n mindazok, ak ik a 
m a g y a r szent k o r o n a o r s z á g a i n a k területén ál lami 
fe lső i p a r i s k o l á t s i k e r e s e n végez ték , v a g y ennél 
m a g a s a b b r e n d ű műszaki képes í tésse l b í r n a k ; b) 
u g y a n e z e n t ö r v é n y idézett §-ának h a r m a d i k be-
k e z d é s é b e n fogla l t r e n d e l k e z é s a lap ján á tmene-
ti leg a z o k is, k ik a t ö r v é n y által e lőir t ezen el-
méleti e lőképzet t ségge l n e m b í r n a k ugyan, — d e 
a t ö r v é n y k i h i r d e t é s é n e k i d ő p o n t j á b a n mint hite-
lesítők m á r i s a l k a l m a z á s b a n ál lottak, v a g y i s az 
1874. évi VIII. t ö r v é n y c i k k a lap ján k iadot t v izsga-
s z a b á l y z a t é r t e l m é b e n h o s s z m é r t é k , fo lyadék mér-
ték, h o r d ó k , s z á r a z t á r g y a k m é r é s é r e szolgáló űr-
m é r t é k e k , s u l y o k és m é r l e g e k hi te les í téséből, 
tehát u. n. te l jes képes í tés i b i z o n y í t v á n n y a l ren-
d e l k e z n e k . 

2 . § . 

A mértékhi te le s í tő i s z a k v i z s g á r a j e l e n t k e z ő k 
s z a k á l y s z e r ü e n f e l b é l y e g z e t t f o l y a m o d v á n y u k a t a 
m a g y a r k i r á l y i központ i m é r t é k ü g y i intézet igaz-
g a t ó j á h o z intézve, n e v e z e t t intézetnél köte lesek 

A j e l e n t k e z ő köte les f o l y a m o d v á n y á h o z az 
a l á b b i o k m á n y o k a t c s a t o t n i : 

a) születés i b i z o n y í t v á n y á t ; 
b) az előző s z a k a s z m á s o d i k b e k e z d é s é b e n 

k ö r ü l i r t e lőképzet t séget igazoló o k m á n y o k a t ; 
c) az előző s z a k a s z m á s o d i k b e k e z d é s e b) pont-

j á n a k esetében azon o k m á n y t , a m e l y b ő l megálla-
pítható, h o g y a v iz sgára je lentkező e g y é n m á r 
az 1907. évi V. t ö r v é n y c i k k k i h i r d e t é s é n e k idő-
p o n t j á b a n , v a g y i s 1907. évi j a n u á r hó 12-én mér-
tékhi te les í tő i m i n ő s é g b e n a l k a l m a z v a v o l t ; 

d) község i e r k ö l c s i b i z o n y í t v á n y á t ; 
e) az eddigi f o g l a l k o z á s á t igazoló o k m á n y a i t . 
A b e é r k e z e t t f o l y a m o d v á n y o k a lap ján az ál-

lami központ i m é r t é k ü g y i intézet i gazgató ja a 
j e l e n t k e z ő k n e k , a f o l y a m o d v á n y b a n e r é s z b e n ki-
f e j e z e t t ó h a j lehető figyelembevételével, ki je löl i 
azon m. kir . m é r t é k h i t e l e s í t ő h ivata l t , a m e l y n é l 
a je lö l t 2 hónapi m é r t é k h i t e l e s i t é s i g y a k o r l a t o t 
f o l y t a t n i tar tozik o l y k é p p e n , h o g y ezen időből 
l e g a l á b b 2 hét az 1907. évi V. t ö r v é n y c i k k 20. 
§-ban s z a b á l y o z o t t i d ő s z a k o s hi te les í tés i e l j á r á s 
e l s a j á t í t á s á r a ford í tandó. 

A z illető ál lami m é r t é k h i t e l e s i l ó h iva ta l veze-
t ő j é n e k a g y a k o r l a t s i k e r e s b e f e j e z é s é r e vonat-
kozó j e l e n t é s e a lap ján a központ i m é r t é k ü g y i 
intézet i g a z g a t ó j a a je lö l te t v é g z é s i l e g ér tes í t i a 
v i z s g a he lyérő l és h a t á r n a p j á r ó l , amely^határnap 
a b e é r k e z e t t j e lentés tő l s z á m í t o t t 3 h ó n a p o n belül 
tűzendő ki. 

II. A mértékhitelesítői szakvizsgák rendje. 

& 9 

Az í rásbel i és szóbel i r é s z b ő l ál ló s c sak i s 
ezen s o r r e n d b e n letehető v izsga rendszer in t a m. 
kir . központ i m é r t é k ü g y i intézetnél Budapesten 
m a g y a r n y e l v e n , a m e n n y i b e n p e d i g Horvát-Szla-
v o n o r s z á g o k területén a lka lmazandó, i l letve ott 
betö l tendő mértékhi te les í tő i á l lásra p á l y á z ó je lö l-
tekrő l van szó, u g y Z á g r á b b a n , az oda kiszál ló 
a k e r e s k e d e l m i minisz ter által k i rende l t m ű s z a k i 
képzet t ségű h o r v á t tolmácscsal k iegész í te t t vizs-
gá ló-bizot t ság előtt h o r v á t n y e l v e n tar ta l ik meg. 

4- §• 

Az í rásbe l i v izsga során a jelölt által meg-
o l d a n d ó fe ladatot a v izsgá ló-b izot t ság tűzi ki. 

Az e g y e s j e l ö l t e k n e k k iosztot t fe ladatok a 
je len s z a b á l y z a t 16. §-a é r t e l m é b e n vezetendő 
v izsgá la t i n a p l ó b a b e v e z e t e n d ő k . Az Írásbeli v izsga 
zárt a j t ó k mögött , te l jesen e lkülöní tve v a g y hiva-
talos fe lügyelet mellett a m. központi m é r t é k ü g y i 
intézet i gazgató ja által r e n d e l k e z é s r e bocsátott, 
v a g y általa meghatározot t s e g é d k ö n y v e k használ-
hatásáva l , e g y h u z a m b a n t a r t a n d ó meg. Az írás-
beli v izsga idő t a r t a m á t a f e l a d v á n y o k természe-
téhez képest az intézet i gazgató ja á l lapít ja meg, 
ezen idő a z o n b a n 6 óránál h o s s z a b b n e m lehet. 

5 . § . 
A szóbel i v izsga n y i l v á n o s s az egész vizsgáló-

b izot t ság j e l e n l é t é b e n a 9. és 10. §§-okban meg-
h a t á r o z o t t t á r g y i s o r r e n d b e n tartat ik meg. 

III. A mértékhitelesítői szakvizsgák anyaga. 

6 . & 

Az Írásbeli v izsga e g y r é s z t a m é r t é k h i t e l e s i t é s 
k ö r é b e v á g ó k o m b i n á l t számtani, m é r t a n i és ter-
mészet tani fe ladatok megoldásából , m á s r é s z t a 
m é r t é k h i t e l e s i t é s i k ö z i g a z g a t á s k ö r é b e eső fogal-
m a z v á n y o k m e g s z e r k e s z t é s é b ő l áll. 

7- §• 

A szóbel i v izsga t á r g y a i a k ö v e t k e z ő k : 
a) a m é t e r r e n d s z e r i s m e r e t e ; 
b) a mér tékhi te les i té s i e l j á r á s ; 
c) a m é r t é k ü g y i k ö z i g a z g a t á s ; 
d) a hordóje lzés i e l j á r á s . 

Azon je lö l tek, kik az 1907. évi V. t ö r v é n y c i k k 
22-ik §-a által á l ta lában előirt s a j e l e n rende le t 
1. §-nak a) p o n t j á b a n is m e g j e l ö l t e lmélet i elő-
képzet t séget k imutatni u g y a n nem t u d j á k , de az 
1. §. b) pont ja a lap ján mégis hiteles í tői v i z s g á r a 
b o c s á t h a t ó k , az í rásbe l i v iz sgá la t s i k e r e s k iá l lása 
esetén a fenti 7-ik §-ban fe l sorol t t á r g y a k b ó l va ló 
m e g v i z s g á l á s u k a t m e g e l ő z ő l e g m é g a k ö v e t k e z ő 
t á r g y a k b ó l és p e d i g az itt megál lapí tot t t e r j e d e -
l e m b e n tar toznak v iz sgá t tenni : 

a) Szerkezeti rajz. Az ábrázo ló m é r t a n eleme-
inek i s m e r e t e — oly m é r v b e n , h o g y a jelölt a 
hi te les í tés alá k e r ü l ő m é r ő e s z k ö z ö k szerkezet i 

r a j z á t m e g é r t s e és m e g é r t e t n i t u d j a . 



b) Számlán. A n é g y a l a p m ü v e l e t egész szá-
mokkal és t izedes t ö r t e k k e l . Az egész s z á m o k 
oszthatósága, t é n y e z ő k r e bontása . Közönséges tör-
tekkel a n é g y a lapmüvele t . Közönséges tör tek át-
alakítása t izedes tör t té és v i szont . Korlátol t pon-
tosságú számolás, k i k e r e k i t é s . 

E g y s z e r ű h á r m a s szabá ly lya l m e g o l d h a t ó fel-
adatok. Százalék számítás i f e l a d a t o k (bruttó, nettó, 
tará-suly, k a m a t s z á m í t á s . A r á n y o s osztás . Keve-
rési íc-iadaVok.) 

A n é g y a l a p m ü v e l e t a l g e b r a i m e n n y i s é g e k k e l . 
A h a t v á n y o z á s . N é g y z e t és k ö b g y ö k v o n á s egész 
s z á m o k b ó l és t izedes t ö r t e k b ő l . A l g e b r a i képletek 
értelmezése. E g y s z e r ű b b e g y i smere t lenne l b í r ó 
e l sőfokú e g y e n l e t e k megoldása . 

c) Mértan. A szögek fa ja i , m é r é s ü k . P á r h u z a m o s 
és m e r ő l e g e s e g y e n e s e k szerkesz tése . A h á r o m -
szögek fa ja i , s z e r k e s z t é s ü k m e g a d o t t a lkotórészek-
ből. A d e r é k s z ö g ű h á r o m s z ö g . P y t h a g o r e s tétele. 
A n é g y s z ö g f a j a i n a k (trapéz, deltoid, paral le lo-
gramm, r o m b u s , téglalap, négyzet) le í rása és szer-
kesztése. A kör, sugár , á tmérő, húr , ér intő fogalmái . 
S z a b á l y o s s o k s z ö g e k s z e r k e s z t é s e k ö r seg í t ségével . 
A fe l sorol t s ík i d o m o k terü le tének számítása . A 
kör k e r ü l e t é n e k és területének- számítása . Ellipsis, 
parabola és h y p e r b o l a r a j z o l á s a . 

S íkok és e g y e n e s e k kö lcsönös helyzete (pár-
huzamosság, merőlegesség) . A testek a lkotó részei : 
lap, él, csúcs, élszög, lapszög. A k o c k a a para l le-
lepipedon, a hasáb, a gula és c s o n k a gula le írása, 
ra jzolása, fe lü le tének és k ö b t a r t a l m á n a k számítása . 
Az e g y e n e s henger , az e g y e n e s kup, a c s o n k a kup 
és a g ö m b leírása, r a j z o l á s a , fe lü letének és k ö b -
t a r t a l m á n a k számítása . 

d) Természettan. A h o s s z e g y s é g , h o s s z m é r ő 
eszközök. A nonius, a m i k r o m é t e r c s a v a r . A paral-
laxis szerepe. Időegységek, i d ő m é r é s . E g y e n l e t e s 
mozgások. Az esés t ö r v é n y e i . I n g a m o z g á s . A 
nehézségerő. A tömeg és suly f o g a l m a . T ö m ég-
és s u l y e g y s é g e k . F a j s ú l y és s ű r ű s é g . A m u n k a 
mérése . Lóerő . E g y e n s ú l y az e m e l ő r u d o n . Súly-
pont. Á l lékony, e s é k e n y és k ö z ö m b ö s e g y e n s ú l y i 
he lyze tek . A m é r l e g ; e g y e n l ő k a r u , egyenlőt len-
karu és táb lás m é r l e g e k . Á l l é k o n y s á g h e l y e s s é g 
és é r z é k e n y s é g feltétele. Mérlegelési e l j á rások . Híd-
m é r l e g e k s z e r k e z e t e . 

A szi lárd testek r u g a l m a s s á g a n y ú j t á s n á l , n y o -
másnál és ha j l i tásnál . R u g a l m a s s á g i h a t á r : szi lárd-
ság. Súr lódás . Cseppfo lyós testek e g y e n s ú l y i hely-
zete. A f o l y a d é k . A f o l y a d é k n y o m á s a (fenék, 
oldal és fe l fe lé ható nyomás) . Közlekedő csővek. 
A r c h i m e d e s elve. Úszás. Szi lárd és c s e p p f o l y ó s 
tes tek f a j s u l y á n a k m e g h a t á r o z á s a . A r e o m e t e r e k . 
Szesz és c u k o r f o k m é r ő k . H a j c s ő v e s j e l e n s é g e k a 
f o l y a d é k o k fe l sz ínének a lak jáná l . F o l y a d é k o k ta-
p a d á s a . 

L é g n e m ű tes tek sú lya , n y o m á s a . L é g n y o m á s 
mérése . B a r o m e t e r e k . A r c h i m e d e s e lve l é g n e m ű 
tes teknél a l k a l m a z á s a mér legelésnél . Royle-Mari-
otte t ö r v é n y e s . Manometer . H ő m é r ő k Celsius és 
R e a u m u r beosztása . A sz i lárd testek hőokozta ki-
te r jedése . Ki t e r j e d é s i e g y ü t t h a t ó . F o l y a d é k o k ki-
t e r j e d é s e és a l é g h ő m é r ő . O l v a d á s és f a g y á s , 
párolgás , f o r r á s és lecsapódás. A levegő nedvessége . 

T e r m é s z e t e s és m e s t e r s é g e s m á g n e s e k . Az 
i r á n y t ű . Galván elem. E l e k t r o m o s á r a m . Hatásai : 
«) meleg í tés ( izzólámpák és ív lámpák), P) m á g n e s 
k i tér í tés , Y) m á g n e s e z é s (az e lektromágnes) , 

s) v e g y b o n t á s . Á r a m e r ő s s é g , feszü l t ség , el len-
állás fogalma, e g y s é g e i k . Ohm t ö r v é n y e . 

A m p é r e m e t e r , v o l t m e t e r . v o l t a m e t e r , Elekt-
r o m o s á r a m m u n k á j a e g y s é g e i . Inductio. E lekt ro-
m á g n e s e s m o t o r o k és d i n a m ó k elve. 

e) Vegytan. Kevevék, v e g y ü l e t , e l e m fogaimul . 
A levegő, oxigén, n i t r o g é n . A víz. Hidrogén. Szén. 
Fluor. A f é m e k k ö z ü l ; vas , réz, ólom, cink, ón, 
nikkel, a lumínium, plat ina, i r íd ium, h igany . A 
mér ték-kész í té séné l használ t ö n t v é n y e k : s á r g a -
réz, b r o n z , u jezüst , Oxidá lódás . 

9 . §. 

Ugy az í rásbe l i v iz sgá la t s o r á n h a s z n á l h a t ó 
s e g é d k ö n y v e k , m i n t a szóbe l i v iz sgára va ló elő-
k é s z ü l é s r e a l k a l m a s t a n k ö n y v e k tek inte tében a 
központ i m é r t é k ü g y i intézet i g a z g a t ó j a n y ú j t a 
h o z z á f o r d u l ó k n a k fe lv i lágos í tás t . 

1 0 . § . 

A mértékhi te le s í tő i v iz sgá la t d i ja 30 k o r o n a . 
Ezt az összeget a j e lö l t m i n d e n k o r a v izsga meg-
k e z d é s e előtt a m. kir . központ i m é r t é k ü g y i intézet 
házi p é n z t á r á b a tar tozik befizetni. A v i z s g a - d í j 
le f izetéséről n y u g t a á l l í tandó ki. 

A v i z s g a - d í j lefizetés alól f e l m e n t é s n e k n incs 
helye. 

V. A mértékhitelesítői szakvizsga eredményének 
elbírálása. 

11. §• 

Az í rásbe l i d o l g o z a t o k a t a v izsgálat i bizott-
s á g n a k az e lnök által k i j e lö l t e g y i k t a g j a v i z s g á l j a 
át és b í r á l a t á t a je lö l t által k i é r d e m e l t osztály-
zattal (jeles, jó , e légséges , elégtelen) e g y ü t t a dol-
g o z a t o k r a rávezet i , az i l y e n k é p p e n záradékol t dol-
g o z a t o k r a p e d i g a v izsgá la t i i r a t o k h o z csa to lás 
v é g e t t az e l n ö k n e k a d j a át. Ugy a s z a k t á r g y a k , 
mint a k ö z i g a z g a t á s i f o g a l m a z á s k ö r é b e v á g ó fel-
adatok külön-külön o s z t á l y o z a n d ó k . Ha a j e lö l t 
a két ágazat b á r m e l y i k é b e n elégtelen osz tá lyza to t 
nyer t , a k k o r szóbel i v i z s g á r a n e m b o c s á t h a t ó s 
a v izsgá la t i smét lésére utas í tandó. 

12. §. 

Mihelyt az í rásbe l i v iz sga e r e d m é n y e e lbírá l-
tatott, a z o k k a l a j e lö l tekke l , a k i k n e k a v i z s g á j u k 
el fogadtatott , a szóbel i v izsga h a l a d é k né lkü l m e g -
tar tandó. 

A v izsgá la tok r e n d j e j e l ö l t e k t ö m e g e s e b b 
j e l e n t k e z é s e esetén is a központ i m é r t é k ü g y i in-
tézet i gazgató ja által o l y k é p p e n á l lap í tandó meg, 
h o g y u g y a n a z o n j e lö l t u g y az í rásbe l i , mint a 
szóbel i v iz sgá t e g y héten belül b e f e j e z h e s s e s 
ezen időn belül a v iz sga e r e d m é n y e s le téte lét 
tanús í tó b i z o n y í t v á n y n a k is b i r t o k á b a j u s s o n . 

13. §. 
A szóbe l i v iz sga b e f e j e z t é v e l a v iz sgá ló bizott-

s á g u g y az í rásbe l i , mint a szóbe l i v iz sga e red-
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m e n y é n e k m e g b i r á l á s a é s e g y b e v e t é s e a l a p j á n 
s z a v a z a t t ö b b s é g g e l h a t á r o z . A s z a v a z á s b a n az 
e l n ö k is m i n d e n k o r r é s z t v e s z . 

14. §. 
A v i z s g á l ó b i z o t t s á g a v i z s g a s i k e r t e l e n s é g e 

e s e t é n a v i z s g a e r e d m é n y e f e l e t t h o z o t t h a t á r o -
z a t á b a n i n t é z k e d i k a f e l ő l is, h o g y a j e l ö l t a v i z s -
g á l a t m e l y i k r é s z é t , az i r á s b e l i t - e v a g y a s z ó b e l i t , 
a s z ó b e l i v i z s g a m e l y t á r g y a i t v a g y az e g é s z v i z s -
g á t t a r t o z i k - e i s m é t e l n i , v a l a m i n t m e g h a t á r o z z a 
a z o n i d ő p o n t o t , m e l y n e k e l é r k e z t é v e l a v i z s g a 
m e g i s m é t e l h e t ő . 

M é r t é k h i t e l e s í t ő i s z a k v i z s g a r e n d s z e r i n t c s a k 
e g y s z e r i s m é t e l h e t ő . 

M á s o d s z o r i i s m é t l é s r e c s a k a k e r e s k e d e l e m -
ü g y i m i n i s z t e r a d h a t e n g e d é l y t . 

M i n d e n i s m é t l ő v i z s g a a l k a l m á v a l is m i n d e n -
k o r a t e l j e s v i z s g a d í j f i z e t e n d ő . 

15. g. 
A m é r t é k h i t e l e s í t ő i v i z s g a e r e d m é n y e s l e t é t e -

lé tő l a m . k i r . k ö z p o n t i m é r t é k ü g y i i n t é z e t a j e l ö l t 
r é s z é r e a z ö s s z b i r á l a t o t m a g á b a n f o g l a l ó s e h e z 
k é p e s t azt j e l e s e n , j ó l v a g y k i e l é g í t ő e n k é p e s í t e t t -
n e k n y i l v á n í t ó b i z o n y í t v á n y t á l l i t ki. 

A b i z o n y í t v á n y b é l y e g k ö t e l e s . 

16. §. 

A m é r t é k h i t e l e s í t ő i s z a k v i z s g á k r ó l r e n d s z e r e s 
n a p l ó v e z e t e n d ő , a m e l y m i n d e n é v b e n ú j r a k e z -
d ő d ő f o l y ó s z á m m a l a v i z s g á z ó k n e v é t , k o r á t , s z ü -
l e t é s i h e l y é t , v a l l á s á t , e d d i g i f o g l a l k o z á s á t , a j e l e n 
s z a b á l y z a t 1. §. a), v a g y az 1. §. b) p o n t j a s z e r i n t i 
e l ő k é p z e t t s é g é t , a v i z s g a i d e j é t , az i r á s b e l i - v i z s g á n 
m e g o l d o t t f e l a d a t t á r g y á t , az í r á s b e l i é s a s z ó b e l i 
v i z s g a e r e d m é n y é t , a 15. §. é r t e l m é b e n n y e r t k é -
p e s í t é s t , a v i z s g á l ó b i z o t t s á g t a g j a i n a k n e v é t s 
e s e t l e g a m a k ö r ü l m é n y f e l e m l i t é s é t t a r t a l m a z z a , 
h o g y a j e l ö l t a v i z s g á t i s m é t e l t e . 

VI. A mértékhitelesítői szakvizsga. 

17. §. 
A m é r t é k h i t e l e s í t ő i s z a k v i z s g á k a m. k i r . köz-

p o n t i m é r t é k ü g y i i n t é z e t n e k f e l s ő b b m ű s z a k i kép-
z e t t s é g ű t i s z t v i s e l ő i s o r á b ó l a l a k í t o t t 3 t a g u v i z s g á l ó 
b i z o t t s á g e l ő t t t e e n d ő k le. 

E b i z o t t s á g n a k h i v a t a l b ó l e l n ö k e a m . k i r . 
k ö z p o n t i m é r t é k ü g y i i n t é z e t i g a z g a t ó j a , a k a d á l y o z -
t a t á s a e s e t é n a n n a k h e l y e t t e s e . A b i z o t t s á g t ö b b i 
k é t t a g j á t az e l n ö k j e l ö l i k i a m é r t é k ü g y i i n t é z e t 
t a g j a i n a k s o r á b ó l . 

A b i z o t t s á g t a g j a i m i n d e n v i z s g á z ó u t á n ezen 
i n t é z e t p é n z t á r á b ó l k i f i z e t e n d ő 10 k o r o n a t i s z t e l e t -
d í j b a n r é s z e s ü l n e k . 

U g y a n e z e n t i s z t e l e t d í j j á r a 3. § - b a n k ö r ü l i r t 
e s e t b e n Z á g r á b b a n t a r t a n d ó v i z s g á k n á l k ö z r e -
m ű k ö d ö t t h o r v á t t o l m á c s n a k is. 

Átmeneti intézkedések. 

18. §. 
A z o k , a k i k a m é r t é k h i t e l e s í t ő i s z a k v i z s g á t az 

1908. é v f o l y a m á n l e t e n n i ó h a j t j á k , ez i r á n t i f o l y a -
m o d v á n y a i k a t l e g k é s ő b b 1908 j u l i u s h ó 1 - é i g az 

á l l a m i k ö z p o n t i m é r t é k h i t e l e s í t ő m. k i r . b i z o t t s á g 
i g a z g a t ó j á h o z b e n y ú j t a n i k ö t e l e s e k . 

K é s ő b b b e é r k e z ő f o l y a m o d v á n y o k figyelembe 
v é t e l t n e m i g é n y e l h e t n e k . 

19. §. 

A v é g b ő l , h o g y a j e l e n s z a b á l y z a t 2- ik § - á b a n 
e l ő i r t g y a k o r l a t o t az 1908. é v b e n v i z s g á t t e v ő j e l ö l -
tek is m e g s z e r e z h e s s é k , e z e k r é s z é r e 1908 a u g u s z -
t u s h ó l é t ő l k e z d ő d ő l e g k é t h é t i g t a r l ó e l ő k é s z í t ő 
t a n f o l y a m o k f o g n a k t a r t a t n i . 

20. g. 

U g y a s z a k v i z s g a n a p j á r ó l , v a l a m i n t a tan-
f o l y a m o n v a l ó r é s z v é t e l i d e j é r ő l az á l l a m i m é r t é k -
h i t e l e s í t ő i b i z o t t s á g i g a z g a t ó j a a j e l ö l t e k e t v é g z é -
s i l e g é r t e s i t i . 

21. §. 

A j e l e n s z a b á l y z a t á l ta l a m . k i r . k ö z p o n t i 
m é r t é k ü g y i i n t é z e t r e s a n n a k i g a z g a t ó j á r a b i z o l t 
t e e n d ő k az 1907. é v i V. t ö r v é n y c i k k é l e t b e l é p t é i g , 
i l l e t v e a n e v e z e t t i n t é z e t s z e r v e z é s é i g az á l l a m i 
k ö z p o n t i m é r t é k h i t e l e s í t ő m . k i r . b i z o t t s á g , i l l e t v e 
a n n a k i g a z g a t ó j a á l ta l l e s z n e k f o g a n a t o s i t a n d ó k . 

J e l e n r e n d e l e t e m k i h i r d e t é s e n a p j á n lép h a -
t á l y b a . 

B u d a p e s t , 1908. é v i m á r c i u s h ó 19-én. 
K o s s u t h . 

A rovarok irtása 
A gyümölcstermelőnek legfőbb bajt okoznak a különböző 

és sokszor milliárd számra megjelenő kártevő rovarok és pe-
nészgombák. Irtóztató küzdelem az, amelyet az ember ezek 
ellen folytat. Harc a gyümölcsfa léteért. Ebbe a harcba sok 
mindenféle fegyvert használ az ember, gyi lkoló mérgeket : bor-
doilét, thanathont, azurint, gálickeverékeket, legújabban pedig a 
karbolineumot. Az Országos Magyar Kertészeti Egyesület gyü-
mölcsészeti szakosztályában dr. Fischcr Samu c nevezetes 
szerről, amelylyel ma még nem vagyunk teljesen tisztában, 
nagyobb szabású tanulmány után előadást tartott. Ismertette 
mindazokat a kísérleteket, amelyek ugy ithon, mint a külföl-
dön végeztek, s be is mutatott gyümölcsfa ágakat és galyakat, 
amelyek a karbolineummal lettek kezelve. Fischer Samu tanul-
mányából összegezve az eredményt, kitűnik, hogy a kereske-
delemben előforduló karbolineum nem mindegyike való a fa 
bekenésére és permetezésére, sőt sok káros hatású, a fát 
elpusztítja, e miatt csak ama karbolineum fajtákat a jánl ja, ame-
lyek a kísérletezőknek jó eredményt adtak. I l y e n e k : a R. 
Avenarius és C. karbolineuma. Ezzel végezték a kísérletek leg-
nagyobb részét. Andemach és Link-féle végül az Avenarius 
után készült magyar karbolineum, amely 5 0 % tiszta karboli-
neumot és 5 0 % szappant tartalmaz s így vízzel keverhető. 
Tisztán többen használták a karbolineumot kommá bacillus, 
vértetü és az almafa rák ja ellen jó eredménynyel. 

1 0 — 2 5 % keverékkel a fák permetezve, ugyanezt az ered-
ményt adták és pedig télen 6-szor, ködszerűen permetezve. 
Paizstetvek minden faja, vörös pók, levéltetvek tojásai ellen 
és a kagy lós paizstetü ellen, miután a karbolineum a kagy ló alá 
hatol és megöli a paizstetveket. 

5 — 6 % keveréket használtak a keménymagu gyümölcsfák 
permetezésére, továbbá díszcserjék és tűlevelű fák permetezésérc. 

Nyáron azonban nem szabad ilyen erős keverékkel per-
metezni, legfel jebb Vs—2%-ig, szintén lisztharmat, fusicladium, 
levéltetvek, atkák és molyok ellen, ilyen százalékos keverék 
használható a veteményes kertben és diszkertészetben. 

E permetezést azonban csakis ködszerűen, hirtelen elhúzva 
a levél felett kel l végrehajtani. 
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Kerülendő azonban tiszta karbolineummal a fák bimbó-
inak, fiatal hajtásoknak bekenése, mert ezek elpusztulnak. 

Kerülendő a fák bekenésénél a tiszta karbolineummal a 
leválandó kérgek letisztítása, a fákon friss sebet vágni, miután 
a karbolineum a friss seben l'/a cm.-re is elpusztít minden élő 
sejtet és így a fát is elpusztíthatja. 

Kerülendő rácsos fáknál, különösen ha fal mellett állanak, 
a falat karbolineummal bekenni, mert a belőle kipárolgó gázok 
a rácsos fát megölik. 

Ép így kerülendő a karbolineummal bekent kerítés mellé 
fákat ültetni. Hasonló okból nem szabad zárt helyen perme-
tezni ; mivel a gázok a tenyészetet elpusztítják. 

Nem szabad oly deszkából melegágyat készíteni, amelyek 
karbolineummal vannak konzerválás szempontjából beitatva, 
mert itt is, ha a nap reá süt, gázok fejlődnek és elpusztítják 
a tenyészetet. 

Ujabban Pekrun éveken át végzett rendszeres kísérleteit 
közülte s ezek szerint az oldható karbolineumokat ajánlja, mint a 
L. Webel arbolineíimot, Avenarius dendrinjét, Lohse és Rothe 
lohsolját és Schacht A jelű téli és B jelű karbolineumát nyári 
használatra. Télen át 10°/o-os oldatban, nyáron át pedig 7 t % 
oldatban permetezve a fákat, teljesen megtisztítják a kártékony 
rovaroktól. 

A kísérletek még koránt sincsenek befejezve, az érdek-
lődő közönséget ezért tehát óva intjük, hogy mindenféle kar-
bolineumot nagybani kísérletezés szempontjából használjon, mi-
után szomorú tapasztalatok vannak, amidőn egész kertészetek 
helytelen alkalmazás miatt egészen tönkre mentek. Az Orszá-
gos Magyar Kertészeti Egyesület dr. Fischer Samu tanulmányát 
felterjesztette, a m. kir. földmivelésügyi minisztériumhoz, azzal 
a kérelemmel, hogy e nagyfontosságunak ígérkező szert nagyobb 
mértékben tanulmányoztassa. Különben is az állami telepeken a 
karbolineummal kísérleteznek és így remélhető, hogy nemsokára 
végérvényes véleményt alkothatunk a karbolineum hasznáról. 
A közérdek szempontjából fölkérjük mindazon olvasóinkát, 
akik esetleg a karbolineummal kísérleteket végeztek, hogy az 
eredményről bennünket értesíteni szíveskedjenek. 

Debreczen sz. kir. város érvényben levő Szabályrendeletek 

Kiadja: A városi tanács. 

Debreczen sz. kir. város érvényben levő szabályren-
deletei mind ez ideig nem lettek időszaki sorrendben ösz-
szegyü j tve és kiadva. A városi tanács a tekintetes tör-
vényhatósági bizottsági közgyűlés 2 8 2 — 1 8 9 7 . sz. hatá-
rozatát hajtotta végre, midőn ezen gyűjteményt kiadta. 
A gyűjtemény 61 szabályrendeletet tartalmaz keletkezésük 
szerint. A szabályrendeletek cime a következő: 

A száraz- és szélmalmok körüli közbiztonsági eljá-
rásra vonatkozólag. 

A házaló-kereskedésnek megtiltása tárgyában. 
A korcsmai hitel tárgyában. 
A magánhirdetmények tárgyában. 
A zsibáruskodásról. 
A foglalkozást közvetítő és cselédszerző intézetekről. 
A lakbérletról. 
A kéményseprési iparról. 
A közúti vasútra vonatkozólag. 
A közegészségről és köztisztaságról. 
A bordély ügyről. 
Az országos közmunkaügy és törvényhatósági utak 

kezelésére vonatkozólag. 
A betegségben v a g y szellemi fogyatkozásban szenvedő 

és munkaképességét e g y év alatt vissza nem nyert tiszt-
viselővel, segéd- és kezelőszemélyzete tag ja ival szemben 
követendő el járás szabályozása tárgyában. 

Az 1886. évi XXIII. t.-c. l . § - a utolsó bekezdésének 

rendelkezése szerint a fegyelmi el járást megelőző vizsgálat 
elrendelése után hivataláról lemondott választott tisztviselő • 
vei szemben követendő eljárás iránt. 

Az 1877. évi XX. t.-c. és a nagyméltóságú m. kir. 
belügyminiszter urnák 4 7 , 0 4 6 — 1 8 7 6 . szám alatt kelt kör-
rendelete folytán a gyámoltak és gondnokoltak pénzei és 
pénzértékei kezelésére nézve. 

Legeltetési szabályrendelet. 

A testiépség és közbiztonság, közrend és csend, köz-
szemérem, továbbá a tulajdon elleni rendőri kihágások tár-
gyában. 

A tűzrendészetről és tűzoltásról. 
A tej ós tehenek tógyének mesterséges nagyobbitása 

tilalmáról. 
A járványos betegségek ellen teendő óvintézkedések 

tárgyában. 
A város némely utcáinak szépítése tárgyában. 
A sertéshizlaló telepek engedélyezéséről és a város 

közelében levő sertéshizlalók átalakításáról. 
A telepedés, a községi kötelékbe felvétel és az ezért 

követelhető dijak megállapítása tárgyában. 
A bérkocsi iparról. 
Kocsikázás és lovaglás tárgyában. 

Az éneklő madaraknak vadászaton kivüUvaló meg-
óvása tárgyában. 

T r á g y a , hó és üzleti hulladékok lerakó helyének ki-
jelölése és kezelése tárgyában. 

Az épitő anyagok méreteinek megállapítása. 
Homok- és Csapó-kertekre nézve. 
A szólóragya (peronospora viticola) ellen való véde-

kezésre. 
A közvágóhíd használatáról, továbbá a husvágásról 

és husmérésról. 
A színházak tűzbiztonsága tárgyában. 
A gyalogjárdáknak rongálástól megóvása tárgyában. 

A fogadó (szállásadás), vendéglő, kávéház és kávé-
mérési jogokról . 

Tisztviselők, segéd- és kezelőszemélyzet, valamint 
állandóan alkalmazott szolgák nyugdíjintézetének szabályai. 

A városi e g y s é g e s borfogyasztási illeték tárgyában. 
A nyilvános vigalmak, mutatványok, előadások rende-

zése tárgyában. 
Építési rendszabályok. 
Az építési szabályok kiegészítéséi e. 
A vidéki hus behozatala, valamint annak és a_ helybeli 

nem iparosok által v á g o t t állatok húsának eíárusitására 
vonatkozólag. 

A város szabályozandó területe határának megálla-
pítására. 

A korcsmákról, sörházakról és pálinkamérésekről. 
Földbirtokok határainak je lzése tárgyában. 

A féláru menetjegy váltására jogosí tó arcképes iga-
zolványoknak hivatalos küldetések alkalmával való kötelező 
használata tárgyában. 

A z ebtartásról, valamint az ebdüh kifejlődésének és 
továbbterjedésének m e g g á t l á s a tá rgyában. 

Borellenórzó bizottság szervezeti szabályzata és ügy-

Szépitési és kisajátítási-alap létesítése és kezelése tár-
gyában. 

A város határában a tulajdonos személyében bekö-
I vetkezett változás alá esett ingatlanok telekkönyvi átirá-
| sáért fizetendő városi átírási dij tárgyában. 
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A város tereinek és utcáinak újra elnevezése, valamint 
az uj házszámozás tárgyában. 

Debreczen sz. kir. város törvényhatóságának szervezeti 
szabályzata. 

Fogyasztott bor- és égetett szeszesitalok után fize-
tendő városi bor-, illetve szeszfogyasztási adópótlék kive-
tése, beszedése, ellenőrzése és kezelése tárgyában. 

Az éjjeli szállásadásról. 
A vagyonleltár egybeállításánál és nyilvántartásánál 

követendő eljárásról. 
A vásárok és nyilt piacok tartása tárgyában. 
A 15 éven aluli gyermekeknek a nyilvános mulató-

helyektől való távoltartása tárgyában. 
A hordáriparnak [1884. évi XVII. t.-c. 10. §-ának 

F) pontja] Debreczen sz. kir. város területére való gya-
korlása tárgyában. 

A város területén levő földbirtokok határjelzése tár-
gyában. 

Az állatok védelméről. 
A sütő, cukrász, mézeskalácsos és cukorkakészitő 

ipar gyakorlása. 
Utmesterek szolgálati viszonyairól, minősítéséről és 

hivatalos teendőiről. 
A város alkalmazásában levő utkaparói intézményről, 

az utkaparók szolgálati viszonyairól, minősítésükről, teen-
dőikről és javadalmazásaik megállapításáról. 

Az állandó népnevelési bizottság szervezetéről. 

Ajánljuk ezen h é z a g p ó t l ó gyűjteményt olvasóink 
figyelmébe. 

Hanyatl ik-e az emberiség? 
Ezzel az érdekes kérdéssel — fizikai tekintetből — fog-

lalkozott Haycraft angol tudós s arra az eredményre jutott, 
hogy bizony a kulturnépek határozottan satnyulnak. 

Fizikai tulajdonságon nemcsak a testi erőt, egészséget, 
szépséget, kitartást érti Haycraft, hanem a velük szorosan össze-
függő, de már az erkölcsi élet határát is érintő tulajdonságokat 
is, mint a bátorságot, akaraterőt, életkedvet. A hanyatlásnak 
sok oka van. Egyik az orvostudomány haladása, mert ma már 
a születésétől fogva kevéssé életrevaló, satnya és beteges 
embert mesterségesen életben tartják. Ez nagyon nemes és 
humánus dolog, de a humanizmus itt ellentétbe kerül a faj 
nemesedésének érdekével. 

Másik ok az idegrendszer rendellenességeinek öröklődése. 
Az átöröklés mind nagyobb szerepet játszik a mai tudományban, 
amikor az emberek jellemének, tetteinek megítéléséről van szó. 
Oly családokban, melyek hajlanak az idegbetegségre, ez a 
hajlam a család különböző tagjainál különböző módon nyilvánul. 
Hogy azonban az őrültek száma csakugyan növekvőben van-e, 
mint némelyek állítják, azt csak több nemzedéken keresztül 
folytatott statisztika alapján lehetne eldönteni. 

Általános és helyes vélemény, hogy nagy veszedelmére 
van az emberi fajnak az alkohol Sokan azonban azt állítják, 
hogy a szeszes italokkal való visszaélés nem oka fajunk 
satnyulásának, hanem következménye és jele. Az alkoho-
lizmus hatására az angol tudós igen fontos tételeket állapított 
meg. Maga az iszákosság nem öröklődik oly mértékben, mint 
hinni szokták, de öröklődik a jellemnek az a gyöngesége, hogy 
nem bír kellően ellenállni a részegítő ital utáni vágynak. 

Ami alkoholt s egyéb mérget az ember testébe fölvesz, 
az megrontja a születendő utód szervezetét is. Egy német író 
mondása szerint, az ősök részegsége az unokáknak okoz fő-
fájást. 

Ezeken a tényezőkön kivül és náluk sokkal nagyobb 
mértékben járul hozzá az emberi faj satnyulásához a mai élet 
természetellenes volta. A mai világban alig van olyan foglal-
kozás, mely, mint például a mezőgazdaság, erdészet, vadászat 

és halászat, melyben az ember természetesen keresné kenyerét. 
A müveit ember már gyermekkorában, az iskolában eltávolodik 
a természettől. Mikor aztán kilép az életbe, a zárt helyen, rossz 
levegőjű irodában, gyárban, lakószobában való élet, a testi 
erőfeszítés s a szabad levegő nélkülözése, az évek hosszú során 
át végzett egyforma, szellemtelen munka, továbbá a folytonos 
lázas izgalom, mind rontja, gyöngíti a testét-lelkét. Ehhez járul 
még az idegeket izgató szórakozás, melyre különösen a modern 
városi élet annyi alkalmat nyújt. Csoda-e hát, ha a szociológusok 
satnyulásról beszélnek ? 

Van még egy dolog, amivel ezt a satnyulást meg szokták 
okolni: az a tapasztalat, hogy a testileg és lelkileg kiváló 
embernek igen gyakran nincs utóda, s hogy a társadalom leg-
magasabb polcaira törő egyénnél és a legműveltebb társadalmi 
rétegekben a házasság föltételei mind nehezebbekké lesznek. 
S igy az ilyen házasságok egyre ritkábbak. Ez azonban nagy-
részt téves fölfogás. A legkiválóbb emberek igen gyakran 
egészen középszerű szülőktől s az alsóbb társadalmi osztályból 
származnak. Olyan családok, amelyek évszázadokon keresztül 
az ismeretlenség s a középszerűség homályában éltek, vala-
melyik ivadékukban sokszor igen kiváló, sőt világra szóló 
sarjadékkal lepik meg az emberiséget. Viszont kiváló, vagy 
éppen nagy embernek ivadéka sokszor visszaesik abba a közép-
szerűségbe, amelyből elődét képessége kiemelte. 

Hírek. 
— K ö z g y ű l é s Debreczen város törvényhatósága f. 

hónap 8-án rendes közgyűlést tart Weszprémy Zoltán fő-
ispán elnöklésével. A közgyűlésre igen sok fontos ügyet 
készítettek elő a bizotságok és a városi tanács. 

— N é v s z e r i n t v a l ó s z a v a z á s . Értesítem, h o g y a 
legközelebbi b izottsági k ö z g y ű l é s ü n k ö n névszerinti 
szavazássa l hozandó határozat végett a város i tanács 
által beter jesztve leend: a Kolláth Mihály és neje 
helybeli l akosok tula jdonát képező Gólya-utca 2-dik 
számú házastelek megvételének ügye. (Névszerinti 
szavazás második izben.) Debreczen, 1908 márc ius 28 . 
Kovács József, polgármester . 

— G y á m p é n z t á r i v i z s g á l a t . A héten gyámpénz-
tári v izsgálat volt. Jelen v o l t a k : Vecsey Imre f ő j e g y z ő , 
Bészler Károly tb . fő jegyző, árvaszéki elnök, Dóczy 
Emil dr. a lügyész, Debreczeni L a j o s b izottsági tag é s 
a s z á m v e v ő s é g kirendelt tag ja . A b izot t ság mindent 
példás rendben talált. 

— H u s z o n ö t é v e s szövetkezet . A debreczeni köl-
csönsegélyző egylet mint szövetkezet a jövő évben üli 
meg huszonötéves fennállását. Ez alkalommal az igazgató-
s á g megíratja az egylet történetét. A munka elkészítésé-
vel az igazgatóság lapunk felelős szerkesztőjét Koncz Ákos 
tb. tanácsnokot bízta meg. 

— A t a n y a i i skolák. A debreczeni tanyai állami 
elemi népiskola gondnoksága márczius 30-án tartotta ren-
des havi ülését Kovács József polgármester elnöklésével. A 
két uj tanyai iskolában már megkezdődtek az előadások. 

— L o v a s s y Szakál l Káro ly h a l á l a . L o v a s s y 
Szakáll Károly, v á r o s u n k adóügyosztá lyának f ő n ö k e 
márc ius hónap 29-én elhunyt röv id b e t e g s é g után. A 
m e g b o l d o g u l t e g y i k e vol t a v á r o s legrég ibb t isztvi-
selőinek. Negyvenhét éven keresztül szolgálta a vá-
rost lankadást nem i smerő szorga lommal . Előkelő 
b i h a r v á r m e g y e i családból eredt 1835-ben. Iskolái vé-
geztével gazdálkodott , 1866-tól pedig minden meg-
szakí tás nélkül a v á r o s i adóügyosztá lyánál dolgozott 
kü lönböző rangfokozatban egész 1884-ig, midőn 
adóügyosztá ly f ő n ö k lett. Kedves, szeretetreméltó uri 



modora sok j ó barátot és tisztelőt szerzettek neki, 
nem csoda tehát, ha osztatlan i gaz részvét kisérte 
sii jába. Temetése március 31-én nagy részvét mellett 
ment végbe, melyen a városi tanács és a tisztikar is 
jelen volt. A város a megboldogult ravatalára sárga-
kék szalagos koszorút helyezett és gyászbaborult 
özvegyéhez részvétlevelet küldött. Áldás és béke le-
gyen hamvai felett. 

— A L i g a gyermeknapja . A Liga ez idei gyermek-
napját április 3-án és negyedikén tartotta meg fényes 
anyagi eiedménnyel. Az emberszeretet eme fönséges mun-
káját W e s z p r é m y Z o l t á n főispán nemes lelke irányí-
totta, ki heteken fáradozott az emberbaráti cél sikere ér-
dekében. Lapunk jövő számában visszatérünk ezen áldásos 
működés méltatására. 

— Tisztviselők öszeférhetetlensége. A belügyi kormány-
nak a városi tisztviselők összeférhetetlen mellékfoglalkozásaira 
vonatkozó rendeletét tárgyalván a Tanács és ugy határozott, hogy 
felhívást intéz a tisztviselőkhöz, hogy a bankoknál, szövetkeze-
teknél és vállalatoknál viselt állásaikról tegyenek jelem## 

— A nagyerdei fürdő átadása. Balkányi Ede dr., 
a nagyerdei városi fürdő bérlőjét a nagyerdei fürdő 
bérletétől a belügyminiszter felmentette, illetve a köz-
gyűlésnek idevonatkozó határozatát jóváhagyta. A 
városi tanács intézkedéséből az átadás március 31-én 
történt meg a mérnöki hivatal közbenjárásával és igy 
a fürdő április 1-én ismét a város kezelésébe került. 

— Halálozás. Egy nemeslelkü aranyszívű és női 
erényekben gazdag úrasszonyt temettünk el március 
31-én: özv. hanckenstteini Hanke Leonét, Hanke Leo 
volt főkapitány özvegyét. A megboldogult 90 évet 
élt. Egész életét az édesanyai és női kötelességeknek 
szentelte, házának boldogságát ápolta féltő gonddal 
és önfeláldozó szeretettel. Életének utolsó napjáig 
megőrizte lelkének frisseségét, mondhatatlan édes 
érzéssel f ü g g v e gyermekein, akik édes anyjuk szerető 
szivének melegénél sok szép napot láttak. Debreczen 
egész uri társadalma ismerte a nemes asszonyt, de 
ismerték és áldották j ó lelkét a szegények is, akiknek 
j ó s á g o s nemtőjük volt. Utolsó napjait Budapesten 
élte Lajos fiánál és itt hunyta örök álomra szemeit, 
ranjongásig szeretett menyének ápoló kar jai között. 
Porhüvelyét gyermekei hazahozatták. Áldás legyen 
a nemes úrasszony emlékezetén és gyászba borult 
családját vigasztalja meg a gondvise lés ! 

— Beküldetett. Vettük a következő levelet: •Te-
kintetes Szerkesztő Ur! Becses lapja sok közérdekű cik-
kelyt közöl. Méltóztassék tehát panaszomat közzétenni, 
amely abból áll, hogy a piac-utcai aszfaltjárón éppen abban 
az időben, mikor legnagyobb a járás-kelés, gyermekkocsik-
kal tolonganak, ami a forgalmat akadályozza. Nem lehetne 
ezeket a sétakocsizásokat a piac-utcai fasorban tartani? 
Mert a kocsik nemcsak a járó-kelőknek okoznak bosszú-
ságot, de a tolongás a kocsiban szendergő gyermekekre 
is veszélyes lehet. Tisztelettel Debreczen, 1908 április 2. 
Egy több gyermekes családapa*. 

— Reichmann Ármin elhunyta. Reichmann 
Ármin nagyvállalkozó, városunk törvényhatóságának 
bizottsági tagja, a kiváló emberbarát, kinek jótékony-
ságát mindnyájan ismertük, március 31-én hirtelen 
elhunyt Szatmáron 65 éves korában. Mint a debre-
czeni izraelita hitközség elnöke nagy érdemeket szer-
zett az izraelita templom és iskolák építése körül, 

nagy áldozatokat hozva hitközségének javára. Nem 
kereste a nyilvánosságot, szerény volt egész életében 
és mesés szorgalmával és tisztes kezekkel szerzett 
vagyonából igen sokat juttatott emberbaráti és közmű-
velődési célokra. Temetése nagy részvét mellett ment 
végbe április 2-án; az igaz embert a társadalom 
őszinte könnyei kisérték a s i i jába. 

— Kérelem. Debreczen sz. kir. város közlevéltári 
hivatala felkéri mindazokat, akiknek közelebbi vagy ré-
gebbi időkben kiadott gyászjelentésük van, szíveskedjenek 
azokat megőrzés végett a levéltárnak átadni. (Városház, 
földszint 7. sz.). 

— Katonatartás vál tság. A városi tanács ez uton 
is felszólítja azon háztulajdonosokat, kik a katonatartás 
kötelezettséget 1908 május 1-től 1909 május l-ig meg-
váltani óhajtják, ezen szándékukat a katonai és illetőségi 
ügyosztálynak május l-ig jelensék be. 

— A kigyó-utezai lakosok kérelme. A kigyó-ut-
czai lakosok folyamodtak a városhoz, hogy tömesse be az 
utczai dísztelen árkot. A tanács legközelebb tárgyalni fogja 
a lakosok kérelmét. 

— Tűzrendészet. A városi tanács elhatározta, hogy 
az érvényben levő tüzrendészeti szabályzatot akként fogja 
módosítani, hogy a kereskedők robbanó anyagokat csakis 
robbanástól mentes edényekben tarthassanak üzleteikben, 
vagy raktáraikban. 

— A hortobágyi telefon. A vármegye alispánja több 
ízben megkereste a várost az iránt, járuljon hozzá a Hor-
tobágyi telefon kiépítéséhez. Ez ügyben tegnap tárgyalt 
Kovács Gyula alispán Király Gyula gazdasági tanács-
nokkal. Mivel azonban többféle terv került szóba és igy az 
épilés költségeit pontosan megállapítani nem tehetett, fel-
kérik a váradi postaigazgatóságot, küldjön át egy szak-
értőt, aki a pontos számításokat készítse el. 

— A Hortobágy öntözése. A Hortobágyon folya-
matban levő öntözési kísérletek felügyeletével Sporzon Pál 
volt megbízva, akit a miniszter a debreczeni gazdasági 
akadémiától elhelyezett. Az öntözési munkálatok további 
felügyeletét Venics István gazdasági fókertészre bízták. 

A törvényhatóságok a drágaság okairól. A drágaság 
okainak kutatása közben egyre világosabban állapitható meg, 
hogy azok között leginkább a tulmagas mezőgazdasági vámok 
állanak első helyen. Az u. n. agrius körök ezt természetesen 
körömszakadtig tagadják, viszont olyan tényezők, ahol a gya-
korlati mezőgazdának döntő szava van, elismerésreméltó őszin-
teséggel vallanak szint. Igy a pénzügyminisztérium által össze-
hívott drágasági enquéte elé terjesztett nagyszabású emlékiratá-
ban olvassuk, hogy Baranya, Csanád, Heves, Borsod stb. vár-
megyék — ahol tehát a gazdáknak a közvélemény kialakulá-
sára valóban jelentékeny befolyásuk van — az élelmicikkek 
behozatalának fokozása és kivitelüknek csökkenése mellett fog-
laltat állást. Sáros vármegye a lisztkivitel korlátozását sür-
geti, több vármegye pedig a állatkivitel és a tojáskivitel eltil-
tását tartja szükségesnek, mig ellenben a külföldi élőállatbeho-
zatalnak állategészségügyi rendszabályok által való korlátozá-
sát beszüntetni óhajtja. Legjellemzőbb azonban az, Baja, Székes-
fehérvár, Kolozsvár városok, valamint Arad, Jász-Nagy-Kun-
Szolnok, Krassó-Szörény, Somogy, Szepes, Torontál, Borsod 
stb. vármegyék törvényhatóságai a szerb és román hus- és állat-
behozatal megengedését javasolták, mint amely az uralkodó 
drágaság leghathatósabb ellenszerének bizonyulna. A várme-
gyék nagyjelentőségű állásfoglalásában élénken tükröződik azon 
vigasztaló jelenség, hogy épenséggel nem veszett ki a már-
már letűntnek vélt gazdasági liberalizmus. Azt azonban már 
nem helyeselhetjük, hogy a behozatal megkönnyítése mellett a 
kivitel korlátoztassék, mert hiszen minél nagyobb terjedelmű 
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az árucsere hul lámzása, annál e g é s z s é g e s e b b á rv i szonyok ala-
kulhatnak ki, mert a k ü l f ö l d ipiacok irányzata nálunk i s köny-
nyebben és g y o r s a b b a n érvényesül . Ettől eltekintve, nem meg-
vetendő az a haszon se, mely a je lentékenyebb áruforga lomból 
a kereset i v i s z o n y o k j a v u l á s á r a és általán gazdasági életünk 
f e j l ő d é s é r e hárul. Törvényhatósága ink azonban ké t sége t k izá-
r ó l a g bebizonyították, hogy gazdaság i érdekeinket k izáró lag a 
nemzet egyetemes érdekei szempont jából k é p e s e k megítélni. 

— Városi cselédközvetitő. A cselédmizériák orvos-
lására rendkívül modern s más város tanácsának is példát 
szolgáltató intézményt rendszeresített Kolozsvár városa. 
Kolozsvár a házi cselédség körül tapasztalt bajok orvos-
lására s első sorban a cselédhiány ellensúlyozására városi 
cselédszerző intézményt létesített. A városi cselédszerző 
intézmény célja: a cselédszerződtetésnél fölmerült bajok 
elhárítása érdekében a szolgálatadóknak a cselédfölfogadás, 
a cselédeknek a beszegódés körül való segélynyújtás; továbbá 
a cselédszerzésben a jelentkezők bősége és hiánya között az 
egyensúly föntartása s e célból a számfölötti cselédeknek az 
ország más részein való elhelyezése — és az esetleges 
cselédlánynak az ország más vidékeiről cselédek behozá-
sával való megszüntetése. — A cselédszerző intézet a vá-
ros közönsége részére kiállított iparengedély alapján mű-
ködik s a cselédszerzési ipar gyakorlására vonatkozó vá-
rosi szabályrendeletben megállapított közvetítési dijakat 
szedi és pedig az előre meghatározott bér egy havi ösz-
szegének 10 százalékát oly módon, hogy — ha mindkét 
fél igénybe vette a közvetítést — 5 százalék a gazdát, 5 
százalék pedig a cselédet terheli. Az intézet személyzete 
egy üzletvezetőből s a szükséges számban alkalmazandó 
helyszerzőkből áll. Helyszerzőkül a nőcselédek osztályában 
lehetőleg nőcselédek alkalmazandók. — Az uj intézmény 
szakavatott vezetéssel hivatva van szanálni azokat a mizé-
riákat, melyek a cselédközvetités terén mindenütt ismere-

Szerkesztői üzenetek. 
D. T . L. urnák B u d a p e s t A kívánt számokat a k iadó-

hivatal postára t e t t e ; a k ö v e t k e z ő számok menni f o g n a k . 
K. Zoltán Nagyenyed. A megemlékezést k ö s z ö n j ü k . Abban 

a bizonyos dologban véleményt nem mondhatunk, mert távol 
ál lunk a mozgalomtól, melynek cél ját igazán nem i s m e r j ü k . 

F. Szatmár. Régen nem hallottunk semmit Szatmárról. A 
V á r o s o k Lapját, melyben a k é r d é s e s c i k k e l y volt, m é g a mult 
héten elküldtük. Azt hiszem megérkezett . Őrömmel je lezzük, 
h o g y több érdemes levelet kaptunk, amiből j o g g a l k ö v e t k e z -
tethetjük, h o g y s z a v u n k nem hangzott el a pusztában. 

P. F. Helyben. Nem kel l érte fizetni, mert a bizottsági 
tagok ingyen k a p j á k . 

R. K. A c i k k e l y t köszönettel vettük és a lkalom adtán 
fe lhasznál juk, a személyes vonatkozások k i h a g y á s á v a l . 

Hirdetések. 

804/1908. eln. 

- Versenytárgyalási hirdetmény. 
A debreczen—egri th. ut 3.028—14.385 km. sza-

kaszának kiépítése alkalmával 31,431*5 m 2 utszekrény-
kiemelés és úttest rendezés, valamint 622 5 m- bur-
kolat létesítése 8913 K 06 f; — 1226 db 10 tonnás 
vasúti kocsi leterhelése, 8 1 8 9 1 8 m 3 kőanyagnak az 
úttesten elosztása, 628 63 m 3 homoktermelése és az 
uton elosztása 10,704 K 04 f; — 3 2 0 drb tölgy kerék-
vető beállítással 960 K — f ; — 3 drb beton műtárgy 
felépítése 1510 K 70 f; — 1 drb híd építése 5555K 39 f 

összeg előirányzattal kiviendő munkák biztosítása 
végett a folyó évi április hó 7-én délelőtt 10 órakor 
Debreczen sz. kir. város polgármesterének hivatalos 
helyiségében zárt Írásbeli ajánlatok utján versenytár-
gyalás hirdettetik. 

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kívánók, hogy 
ajánlataikat a fent említett hivatalhoz címezve leg-
később a tárgyalás napjának d. e. 10 órájáig nyújtsák 
be. A később beérkezett ajánlatok, valamint a táv-
irati", vagy utóajánlatok figyelembe nem vehetők. 

Az ajánlatok öt pecséttel ellátott zárt borítékban 
adandók be. A címzés felett világosan kiírandó az 
útvonal és a munka neve, amelyre az ajánlat vonat-
kozik. 

A benyújtott ajánlat vissza nem vonható. Az 
ajánlattevő a beadás napjától számított 8 hétig köte-
lezettségben marad. 

\vc. ajánlatok a kiírási csoportok szerint teendők. 
Ügy az ajánlat, mint ennek mellékletei szabály-

szerűen bélyegzendők és ajánlattevő által sajátkezüleg 
aláirandók. 

A bánatpénzeknek Debreczen sz. kir. város házi-
pénztárába történt befizetését igazoló nyugta az aján-
lathoz csatolandó. Készpénz, vagy értékpapír bánat-
pénzül az ajánlathoz nem csatolható. 

A csatolandó bánatpénz 445 K 65 f; 535 K 20 f; 
48 K - f; 75 K 53 f; 277 K 77 fillérben állapitta-
tik meg. 

Az el nem fogadott ajánlatok mellé csatolt bánat-
pénz csak akkor f o g visszaadatni, midőn az árlejtés 
eredménye felett döntés történik. 

H a j d ú v á r m e g y e és Debreczen s z . kir. v á r o s fő i spán ja . 

w 
Debreczen sz. k i r . v á r o s t ö r v é n y h a t ó s á g á n á l 

l e m o n d á s f o l y t á n m e g ü r e s e d e t t s k i n e v e z é s e m 
u t j á n be tö l tendő építészi á l lásra ezennel pá lyázatot 
h i r d e t e k . 

Ez az á l lás évi 3600 k o r o n a fizetés, 600 ko-
rona lakpénz és 1000 k o r o n a m ű k ö d é s i p ó t l é k b ó l 
álló j a v a d a l m a z á s s a l van e g y b e k ö t v e . 

Fe lh ívom m i n d a z o k a t a m a g y a r á l lampolgá-
rokat , k i k n e k a m. kir . József m ű e g y e t e m által 
kiál l í tott , v a g y ez által honos í tot t építészi ok-
levelük van s ezen állást e l n y e r n i ó h a j t j á k , h o g y 
az emii tet t oklevél le l , v a g y a n n a k hi te les máso-
latával, t o v á b b á az eddigi g y a k o r l a t u k a t igazoló 
b i z o n y í t v á n y o k k a l fe lszerel t pá lyáza t i k é r v é n y e i -
ket hozzám fo lyó évi ápr i l i s hó 15-ik n a p j á n a k 
délután 5 ó r á j á i g n y ú j t s á k be. 

Meg k í v á n o m említeni, h o g y a v á r o s szerve-
zési s z a b á l y z a t á n a k átdolgozása, m e l y a f izetések 
r e n d e z é s é t is felöleli, m u n k á l a t alatt van s i g y 
remélhető, h o g y a most pályázat alatt lévő á l l á s 
j a v a d a l m a is e m e l k e d n i fog. 

Debreczen, 1908 m á r c z i u s hó 25-én. 

Weszprémy Zoltán, 
főispán. 


